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BOR subst. m., ab 1906; ‘Bohrer, Gerät zum Bohren von Löchern, auch
beim Zahnarzt’ – ‘świder, narzędzie używane do wiercenia otworów, także
przez dentystę’: [hapax] (1906) 1949 Gomul.Wspom. 63, Dor Prągnęliby
zobaczyć z bliska heble, piły, świdry, śrubsztaki, winkielaki, piony, bory. –
Sw, Lsp, Dor sowie !SłRzem, Spp 1973. � Etym: nhd. Bohr subst. m.,
‘Gerät zum Bohren’, Gri 2,227. � Konk: świder subst. m., bel. seit 1564,
Mącz, zuerst geb. Mącz; wiertło subst. n., bel. seit 1948, Dor, zuerst geb.
Sw.
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